
(iii) in the case of a request submitted by the Republîc of South
Africa, a record of the case comprised of a sunirary of the
evidence available to the Requesting State, including
identification evidence that would be sufficient ta justity the
committal for trial of the person souglit, if the conduct had
occurred in the Requested State.The record may include any
repart, statement or cther relevant documentation.

A judicial or prosecutorial authority shaUl certify that the
evidence summarized or contained in the record of the case is
available for trial and is sufficient under the law of the
Requesting State ta justify prosecution; or

(iv) ini the case of a request submittedi by Canada, a certificate issued
by the prosecutor i charge of the prosecution of the case
containing a summary of the available evidence and a statement
that the evidence is sufficient under the law of the Requesting
State ta warrant the prosecution of the persan souglit.

(c) in the case of a persan souglit for the imposition or enforcemnent of a
sentence:

(î) a statement by a judicial, prosecuting or corrections officiai
describing the conduct for which the persan was c onvicted and
attaching a copy of tie document that records the conviction and,
where applicable, sentence of the persan. This statement shahl be
certified by the judicial, prasecuting or corrections official ta be
accurate; and

(ii) if a portion of the sentence lias already been served, a statemrent
by a public officiai specifying the portion of the sentence which
remains ta be served.

2. In the case of a persan convicWe in absentia, the requirements relating ta the
submission of documents referred ta in subparagraphs (a) and (b) of paragraph 1 shaîl
apply. If, however, it is established that the charge, containing notice of the date and
place of trial, or the judgement rendered in absentia lias been persanally served on the
persan souglit, and that persan lias not appeared or availed himiself or lierself of the
rights ta appeal and retrial, the requirements relating ta the submaissîon of documents
referred ta in subparagraphs (a> and (c) of paragrapli 1 shail apply.

3. Any translation produced in the Requesting State of documents submitted in
support of a request for extradition shall be admitted for ail purposes in extradition
proceedings.
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Where the law of tlie Requested State requires authentication, documents s"al
be autlienticated by a statement by the Minister responsible for Justice or a person
designated by lier or him, under the seal of tliat Minister identifying the persan who has
signed the document, including that persan' s position or title.


